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MICHE MPUHOMY JTED®OPMAIIL
B TEOPII AJATITUBHOI'O NEPEKJIATY

[lepeknam sK CBOEPIMHUI THUN MIDKMOBHOI Ta MDKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaIii, HaJUIeHni# OaraTorpaHHUM XapakTepoM i, BIATIOBIAHO, MOXeE
OIIIHIOBATHCS 3 PI3HUX TOYOK 30pYy: (1) 3 TOUKH 30py BiAMOBIAHOCTI OPUTIHATY
(me3Baxkaroun Ha e(ekT, CTBOpeHWd mepekiaaoM) abo (2) 3 TOYKH 30py
KOMYHIKATHBHOTO €(eKTy, IOCATHYTOI'O 3a JIOTIOMOTOK Tmepekiaay (Horo
nparMaTUyHoOl0 azaekBaTHicTio) [1, c. 96]. KoHTpoBepciifHicTh OKpecieHoi
poOJIeMH BU3HAYMIIA AKTYAJIbHICTh HAIIOTO JTOCIIPKEHHS.

O06’exTOM N1aHOi pO3BIAKK 0OpaHa cTparteris TpaHCAniiHoI aedopmartii
SK OJIHA 3 HAMAaKTYaJIBHIMIMX MPOOJEM Cy4acHOTO IEPeKIIaJ03HABCTBA Ta
iHTepKyabTYposorii. Ilpenqmerom aHamizy cragd yMOBH TOSIBU (EHOMEHY
npaBoMmipHOoi  nmedopmarii  y  mepekiamax — OMOBIJAHHS  Cy4acHOTO
amepukancbkoro mposaika [xepoma JI. Ceninmkepa (J. D. Salindger “Down
at the Dinghy”, 1949) ykpaincekoro («Y 4YOBHI» — y BUKOHaHHI J[muTpa
Ky3bpmenka, 2008) ta pociiicbkoro («B moake» — y BukonanHi Hopu Iamb,
1962) moBamu.

OTxe, y paMKax JaHOTO JIOCII/DKCHHS CTaBHMO 33 METY BU3HAYUTH
MicIle, 3HAYCHHSI Ta MepeyMOBH MOSIBH (DeHOMEHY TpaHCIAMIHHOT nedopmartii
y Teopii amanTuBHOrO mepeknany. Jns JOCATHEHHS TOCTAaBIEHOI METH
HEOOX1THO BUPIIIMTH HACTYMHI 3aBaaHHA: (1) OKpecIUTH CTYNiHb BUBUYCHHS
SIBUINA TPAHCIAIINHOI nedopMaliii Ha Cy4acHOMY eTalli PO3BUTKY HAYKH PO
nepeknan; (2) mpoBeCTH KOHTPACTUBHUM aHANi3 SIBUIN aJalTHBHOTO Ta
nedopmariiinoro mepekiamiB; (3) BH3HAUMTH 3aJEKHICTh  aJaNTHBHO-
nedopMaIliiHoro IMOTEHIIaTy TEKCTY BT CTYNEHs HOTro MparMaTHYHOL
opieHTanii Ta (4) 3MaIOBaTH MEPCIIEKTUBU MAalOyTHIX JOCIiKEHb (PEHOMEHY
nedopmariii K HEHTPATLHOTO 00’ €KTY HaIIOi poOOTH.

Juckycii HaBKOJO TpoOJIeMH CTYNEHs YCBIIOMIICHHS TepeKiIagauemM
CBO€1 BIJMOBIJANIBHOCTI HE JIMINE TIEPE] OPUTIHAJIOM 1 HOTO aBTOpOM, a U
mepel uYuWTavaMH Tepekianay 3Haxoaumo y mnpamsx B. Komicaposa [2],
B. Pamuyka [3], O. Kanpanuenka ta B. [Togminorina [4], M. HoBukoBoi [5],
C. Antonrok [6], B. Jlemenskoi [1], O. d3epu [7], T. Anenwkinoi [8] Ta
1O. Haiinu [9].

VY BiTUM3HAHOMY U 3apyOi’KHOMY IMEPEKJIa03HABCTBI IIe i J0ci Opakye
CHCTEMHOT'0 TEOPETUYHOTO OOIPYHTYBAaHHS SIBHINA aJanTailii sSK OJHOTO 3
0a3MCHUX TOHATH TMepekiaago3HaBcTBa [1,c.96]. Ilpo Te, mo mnpuiiomy
TpaHcsmiiHOT  medopMariii SK  SBUILY, MpParMaTHYHO MAapKOBAaHOMY Ta
HATOPAIKOBAHOMY OCOOJIMBOCTSM MPUPOAM 1HIUBIAYaIIbHOCTI MEpeKiaaaya,
NPUJIUIEHO IIe MeHIIe yBaru, yutaemo y M. I'ap6oscbkoro [10, c. 506-508,
514]. V nonepenHix poboTax HaMH BXXE PO3MOYATO JOCTIHKEHHS (PEHOMEHY

143



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenxa Ne 13 (200), Y. 1. 2010

nedopmMariii sk nepekiago3Hasuoi npoonemu [Kapaban, Pedenko, Kuis, 2007,
¢ 27-31], BU3HAUEGHO HAWBAXIMBIII KPOC-KYJIbTYpHI YHHHHKH, IO
CTIIOHYKAIOTh J0 Tepekinanampkoi nedopmaiii [Pedberko, Kuis, 2009, c. 324-
332], okpecieHo mepelyMOBH TOSIBH I1i€i KpaliHbOi (hOPMU TIEPETBOPEHD MPHU
nepexnani [Pedbenko, Kuis, 2009, c. 160-163], noBeneHo, 1o 1ei npuiiom He €
pYHHIBHMM, a TaKuM, IO aJE€KBAaTHO IMepenae MparMaTUYHO-peIeBaHTHUN
KoMyHiKaTHBHMI edekT npu mepekiani [Pebenko, Yepkacu, 2009, c. 254-
258], a Takok OkpeciieHO chepy BUBUCHHS (PEHOMEHY ajamnTallii sSK sBHINA
no3BoJyieHoi nedopmarii mpu mepexnani [Pebenko, XwmenbHurpkuii, 2009,
c. 177-180].

Crix HarosocwTy, IO SIBUIIE ajanTamii SK MOXINBOI GOpMHU TMi3HAHHS
IHIIIOMOBHOI KyJIbTYypu [8, ¢. 3] pO3TasmaeThcss y HAIIOMY JOCTIIKEHHI Y
TUTONIMHI «aJIanTallis K METOJ TepeKIaay (aanTUBHUN MEepeKIam)», a He K
OKpeMHuH JHMCKypc. ApanTamis-guckypc, Ha ayMky B. KowmicapoBa, 1ie
«panuKaibHI TmepepoOsieHHs opuriHamy» [2,c¢.5]. 3a TBepmKEHHIM
A. Haymenka, naHe KapAuHaJIbHE SBUIIE «3ary0itoe «apdy» mepiioaKepena»
1 «3aToIunoe «aoeTuuHy ATnaHTuay» opurinamy» [11,c. 181]. I, mapermiri,
B. Jlemenbka akileHTye yBary Ha TOMY, WO «aJamTaiis il mepekiaj
pPENPE3CHTYIOTh MPUHIIUNIOBO BIAMIHHI BHIU TMPAKTUYHOI JisUTBHOCTI,
MPUYOMY Ha BiAMIHY BiJl MEpeKIaay ajanTallis pIBHOCWIbHA pyHHAIli Ta
MEPEKPYICHHIO JDKEpelbHOTO TekeTy» [1, c. 97]. Haromicte amamrartisi-
MPUHOM — II€ HE MEXOBa, a OKa3ioHaJIbHA TpPaHCHOPMAIIis €IEMEHTIB, 10 HE
CIPUYUHSIE TIOBHOT 3MiHU TEKCTY.

I3 BapiaHTOM aJaNTHBHOI IHTEpPHpeTallli CTUKAEMOCS BXKE Ha MEPIIUX
CTOpIHKax TMEpeKJIaJAeHUX TEKCTIB, OOpaHUX JJs JOCHiKeHHs. HasBy
onoBimanHsa “Down at the Dinghy” ykpaincekuii nepexnanau J[. Ky3zpmenko
MEPeKNIaB K «Y YOBHI», IO JEMIO IMiJIMIHS€ BUXIJHY MPEIMETHY CHUTYAIIif0
(mop.: mepmmii BapiaHT POCIMCHKOTO TMepeknany, BukoHaHoro H. I'amb,
BHUUIIOB MmiJ1 Ha3Bow «B smuke» («HoBbrit Mupy», 1962, Ne 4), Haiikpamoro x
BBa)XA€ThCS pociiickka myOJikaris mia Ha3Boro «B jomke» [12]). Hominaris
«dinghy» Ha3uBae MeBHy MaJIeHbKY IUTIONKY, HATyBHUH TYMOBUI YOBHUK, TY3
a6o sumuk. Ile#t Tpom 3ycTpivaerbest B TekeTi opuriHany (TO) m’ate pasiB i
KOJHOTO pa3y BiH He 30epexeHmid y mepexmani. Ilepeximamad Tak 1 He
HAaBAXXUBCS OUIBII TOYHO TepelaTH II0 3araJkoBy Ha3BYy, HATOMICTh
3YCTPIYAEMO TPAMUIIAHI «00T» 1 «4oBeH». HampomryeTbcs 3anmUTaHHS:
«Slxkumu oOpazamu KepyeThCcsi aBTOp Ipu BUOOpi HecTtanaapTHoro «dinghy»,
3aMicTh yciM BimoMoro «boat»? CeniHIKepOBCHKUN 1MIO0CTIIIb 3MabOBYE
BeNUKYy OypxnuBy piuky mig HazBow KUTTS, y Bogu skoi HaBaKyeTbCs
3aIUTUCTH MAaJICHBKUH «HETAaKUi-sK-yCci» sUMK (He Kopabenb 1 HaBiTh He
yoBeH!). IlomiOHE «HEBIrJIacTBO» BUKIWKAE Y «IIPABWIBHOTO CYCHIJIHCTBA
micic ChemniB» Oypto oOypenHss W Tucky. lLlei imiomanroHOK OauuTh i
nepexnagady. OHak, BiH yCBIIOMIIIOE, IO MEPeKIa] Ha KWTanT «Piuxor y
my3i» M « YHu3z 3a meuiero na b6opmy aiuxay, no-nepiuie, Oyae 3aJ0BTUM Ta
OOTSKJIMBUM SIK JUTSI Ha3BH, TO-JPyTe, BAXKKO CIPUUMATUMETHCS Ta BUKINYEC
3alUTaHHS PO MOXOJKEHHS HE3PO3YMUIUX «TY3W» UM «IIHKa» 1, TO-TPETE,
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nepeoMuTh (He B Kpamuil 0iK) Takuid JaKOHIYHMK 1 MIIHO BKOpIHEHHH Yy
mamMm’sTi PaasHCHKOTO 4YHMTada POCIMCHKUN mepeknan «B moakey», skuit, 6e3
nepeOinbleHHs, cTaB kKiacuuyHuM. Came Taki TIOJIOKEHHS, 00’ €KTHBHICTH
SKUX 3yMOBJIEHA YacOBHM MIPHJIOM, 3YMOBIJIM BHUOIp mepekiagaya Ha
KOPUCTh TPHUHOMY amanTamii ajs mepenavi Ha3Bu omoBiganHs CemiHIDKepa.
Ak pe3ynbTar — yKpaiHCBKiM (K 1 POCIMCHKIN) ayauTopii 3MallbOBaHa i1HIIA,
TpaauiliiHa KapTUHA, TaKa, 0 He BUKIUKAE y PEIUIIEHTa 0a)KaHOTO aBTOPOM
edekTy, HEe IPUMYIITY€e HOro 3aMHUCIUTHCS, HE CIIPUSE POIKPUTTIO aBTOPCHKOL
IMIUTIKATypH, a B3araii ii cTupae Ta HeUTpami3ye.

ITix sBuIIeM TpaHCHAmiHHOT nedopMaliii po3yMieMo, TIepI 3a Bce, Taki
NpaBOMIpHI OKa3iOHaJNbHI MepeTBopeHHs y TekcTi nepexnany (TII), Bubip Ha
KOPUCTh  SIKMX  IMIJANOPSJAKOBAHWKA  3aKOHY IHIWMBiAYyaldbHOI  CBOOOIM
MepeKiazaya Ta BIAMOBITAE CMakaM CTWICTHKH WOTO  TEpeKiamy.
XapakTepHOIO O3HAKOK  OKPECICHOro TMepeKIafalbkoro MpuiioMy 3
MEPETBOPEHHS BUXITHOTO TEKCTY B MEPEKIIa/Ii € CBiIOMHIA BUOIp mepekiaaaya.
Bunpapmganasam  pimeHHs 0o0path  TOMIOHY KpalHIO IHTepHpeTamiiiHy
cTparerito €, sk ctBepukye M. [Map6oseekuit [10, ¢. 513], nparHeHHS
nepeKiagaya BUPIIIUTH OKpeMe abo riioOalibHe 3aBJaHHS TMPH TEpeKIai.
Tomy, BpaxoByr0UM HEBHCOKHI CTYIiHb BUCBITICHHS Cy4aCHOIO HAYKOIO TPO
nepekyaz nmpobiaeMu crpaterii aedopmaritii y MopiBHAHHI 3 KOHCTPYKTHBHUM
BHUBUCHHSM aJalTHBHUX MOJENEH TPaHCIAIIl, JOPSUYHUM, HA HANIYy AYMKY, €
JeTaNbHIIIAa Ta OUTBII YUCENbHA UTIOCTpalis came aedopmaliiiHoi Moaeni y
TTI, o aHaAMI3yOTHCS.

Hanpuknan:

“... she ... made an oval out of the thumb and index finger of her right
hand, drew the oval to her mouth, and - kazoo style - sounded something like a
bugle call” [13].

. Ky3pbMeHKO diTKO yCBimomiroe, 1o BBeAeHHs y TII HeBimomoi
yYKpaiHCBKIA ayauTopii peainii — Ka3y (aMepHKaHCHKMHA HApOTHHHA TyXOBHIi
IHCTPYMEHT), TepeKkyian sKoi MaB OM OyTH MapriHaJbHUM, 3HAYHOK MipOIO
OOTSKUTHh TEKCT. AJie i BHIydYaTH IF0 PEANiI0o 3 MepeKiaay HEmpaBOMIpHO.
ToMy pimieHHs mepekiafaya — IHIIMMU JIGKCHYHUMHU 3aco0amMu TepenaTH
XapakTep CHUTHATY aMEPUKAHCHKOTO I1HCTPYMEHTa, 3BYK SIKOTO Haramye
3BYYaHHSI MiJHUX IyXOBHUX: «...80HA ... 3IMKHYIA GeIUKUN MA 6KA316HUL
naneysb npasoi pyKu, nionecia yeti 08an 00 ycm ma npocyoila Woch cxodxce Ha
cuenany [14].

CyuacHa HOpMa TepeKyagy MOB’s3ye MPOLEC TPAHCIALIl HE Jue 3
MOA0JAHHSAM MIKMOBHUX 1 MUDKKYJIBTYPHUX Oap’€piB, aye i 13 HeWTpari3alliero
Cy0’€KTMBHO-OCOOUCTICHOTO CTaBJCHHs mepekiamada a0 TO. 3 ogHOro 00Ky
BHUCYBA€ThCS BUMOTAa MAaKCUMAaJIbHOI «HEBUIUMOCTI» MepeKiiaaya, 3 1HIIOro —
OaraToBikoBa  TepeKjajalbka  IMpakTHKa  OCTaTOYHO  JOBeNa, IO
«fparMaTU4Ha HeWTpamizallis MepeKkiafalbKoi TMOo3Ulii HEMOXJIHBa 3
npuyrH, 3yMoBIeHHX (1) crmenugiyHo «UUTALBKOI» CYy0’ €KTHBHICTIO
nepekimagada Ta (2) HEMUHYUICTIO TepeKiIafamnbkux pediekciid, To0To
BHHHKHEHHSM TIEBHUX BHYTPIIIHIX CMHCIIB Ta I1HIUBIIYaJIbHHX OIIHOK,
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OIOCEPEIKOBAaHMX OCOOMCTICHOIO KAapTHHOIO CBITYy 3 MpPHUTAMaHHOIO i
cucTeMoro miHHOCcTeH [1, ¢. 97-98]. [nTepnperaniiiHa HacTaHOBA TIEpeKIa ada
MIPOCTEKYETHCS BXKE TOA1, KOJIHM «OPHUTiHAJ III€ TUIBKH-HO CIIPUAMAETHCS CBOIM
MaiiOyTHIM mepeTrBoproBadem» [5, c. 39]. Ilepexmamau moeanye B coOi
imocraci azgpecanTa i aapecara, JOOMparO4M 10 OJHUX KOMIIOHEHTIB TEKCTY
BIJIMOBIIHAKH, a JI0 1HIIMX — TpaHCOpMAIlii, ajanTaiii, a TakoX, y KpaiHiX
BHIIAJKaX, nedopMarlii.

PosrinsaeMo HacTynmHui npukiian nedopmarii npu nepexnami GeHoMeHy
«rpa CIiBy»:

“Sandra — told Mrs. Snell — that Daddy’s a big-sloppy-kike”...

“It’s one of those things that go up in the air,” he said. “With string you
hold” [13].

— «Canopa... ckazana micic Cuenn... wo HaAW mamo 300POGUlL...
OpYOHUIL... JHcuoroed...

— JKuorwea ye sicuorwea — mott, xmo Hi 3 Kum He xoue oinumucs...» [14].

besnepeuno, nmepBuHHA W BTOPWHHA CHUTYaIlii pi3HATHCS 0OpasHicTio. B
aHTJIOMOBHOMY KOHTeKCTi JlaifoHen mo-nuTsiaomy acomiroe oopasznuse «kike»
3 moBiTpsiHUM 3MieM (kite), sskuit BijtiTae B He00 Ha3aBX U (IO € CIPaBKHIM
ropeM s KoxkHOT muTtwHH!). Taka HEBUTAIIUBA, MO-TUTIIOMY 3pO3yMija,
ajyie B TOM caMUil 4ac HANOBHEHA ICTUHHUMH, HEMIPOOHUMU CTPaKIaHHIMHU
curyanis! B ykpaincekomy nepeknazi Jlaiionen, skuid, K BUSBIISIETHCS, 3HAE 1
po3yMie 00pa3nuBe 3HAYEHHS CJIOBA ‘KU, IOCTAE JOPOCIOK OCOOUCTICTIO,
siKa B)KE€ JJABHO BHUpPOCTa 3 Ka30K Mpo 3MiiB (mmop. poc. nepeknan: — « Cauopa...
ckazana muccuc CHeLL... Ymo HAwl Nand... OONLUWON... 2PA3HBIU... UIOd... —
Yyoa-o0a... 3mo 6 ckaske... maxkas pvloa-kum...» [12]). Pi3Hi kapTuHU — pizHE
CHpUUHATTS peuunieHTamu. Lleil mpuknan € BapiaHTOM BUPILIEHHS JUJIEMHU:
pIlICHHS TIepeKIiagava — 3aBaHHs rnmepekiaaay. OTxe 3acTOCyBaHHS MOJIOHOT,
Ha Haml TOTJsA], TpaBoMipHOi Aedopmarlii MaKCHMaabHO HAOIU3UIIO,
HACKUTPKH II€ JIO3BOJIMB TBOPYMU TaHIEM MaHCTEpHOCTI TMepekianada Ta
3aKOHIB MOBU TEpeKJIaay, BTOPUHHY ULIIHOBY ayIUTOPIIO IO OPUTIHAIBHOT
curyamii. TakuM dYHMHOM, aJeKBaTHAa TIepeJadya aBTOPCHKOTO 3aJyMy
BUIIPABAOBYE NEpeKIaTallbKUN X1J] — CTpATErio MpaBOMIpHOI NepeKiagabKol
nedopmarii.

Sk Bimomo, mpobiieMa aJeKBAaTHOCTI MEpeKiany — Iie, HacaMIepel,
BIATBOpEHHs e(ekry, peakiiii. Mipuiao ageKkBaTHOCTI MEpEeKIaay — YUTAIbKe
cupuitHaTTa. Omxe, moromxyerbes B. Jlemenpka [1,c. 101], iHomi, ms
30epeXeHHsl peakilii HeoOXiTHO 3aCTOCYBaTH O OpHTiHAIy TpaHcQopmarii
PI3HOTO POy, HABITh PaIUKAJIbHI.

IMepexnan ¢pasu «a peculiar amalgamation of ‘Taps’ and ‘Reveille’»
[13], sx «bBy-By npompybuna cucrHan — mo Jau YMpeHHIOW 30pl0, Mo U
geuepriolo» [12], y Buxonanni H. ['anmp, BUKIMKaB XKBaBYy IMOJIEMIKY IIE 3a
KUTTSI TATAHOBUTOI MepeKyagauky (JIMCTIBKa BiJl MOAPYTU Ta MEpeKIaJauku
C. O. Mirinoi, Big 28.VL.82). C.O. Mitina Bka3dyBalia Ha TOW (PakT, IO
CUTHAJ «30ps» — BUKIIIOUYHO CYXOIyTHUH, Horo He TpyOsisTh Ha KOpalisax. Y
mucti-BianmoBini  H.Tamp moscHioe 1, HaBiTh, BHUIPABIAOBYE  CBiil
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nepeKaiabkuil BUOip MepBiCHOI0 BUTAJKOI0 YChOTO «aamipanreiicTBay by-
By, rporo repoiHi y HecnpaBKHiX, TaKUX c001 MOPSAKiIB-po301HHUKIB. | K110 y
il Ka3li TPOBOJATHCS «IIPOBEpKa cTepMadopoB», TO YoMy O y Hiil He
MPOJIYHATH CUTHATY «yTPEHHEHW 30pH, TO Ju BeuepHei»?! ToMy, HaBiTh Taki
panuKaibHI iHTEprpeTanii, Mo HacmpaBlIi AeGOpMYyIOTh BHUXIJHY CHUTYaIlilo,
MaloTh «BHUIpPABIAHHSI» — CBIAOMHUN TNepeKsagalbKkuii BUOIp y pycii meBHOI
CTpaTerii mepexiIany.

HacamkiHenb, BapTO HAarojoCUTH, IO, HE AUBISYUCH HA HETaTUBHY
acoIliaTUBHY KOHOTAIlil0 TOHATTS naedopmariii, ske B YyKpaiHChKili MOBI
BUSBIIIETHCS OJHO3HAYHO 3aKpIMJICHUM Juie 3a (i3UYHUMHU IIpoliecaMu,
cTpaTerito mpaBomipHoi nmedopmarmii He CHig  IUIyTaTH, HaroJIOIIye
M. TI'ap6oBcrkmii [10, c. 514], 3 mepeknaganbkumMu noMmwikamu. Hanpukinan, y
TO, sikmii OyB cTBOpenuit y 1949 porui, the electric stove mepekiiageHO —
«ETEeKTPUYHUN KaMiHy (TI0p.: Y POC BapiaHTI — «d1eKmpuieckas niumay), TOJi
SK CBOIO ICTOPIIO EJEKTPOKAMIHM PO3MOYMHAIOTH 13 60-70 p.p. MHHYIOTO
cromitra. [ami npuknamu: «Jerome the Ostrich playing the violiny
iHTepripeToBane y «/[ocepom Cmpayc, wo epas Ha iononueniy; «his hair, ...
was a little sun-bleached on top» [13] — «i tioeo eonoccs, ... mpoxu euysino
seopi» [14]. HeonqminHo BuHMKae muTaHHs «Bropi — e e came?»

Mu Takox HE aKIEHTYeMO YBary Ha NpPHUKJIagax HeNpaBOMipHOT
nedopmMartii, IK-0T:

«Only, it drives ya loony, the way that kid goes pussyfootin’ [Buzineno
Hamu| all around the house. Ya can’t hear him, ya know. I mean nobody can
hear him, ...» [13]. Y Ceninmkepa JlalioHen o6epexHO MpoKIaaae codi muIsx,
0e31IyMHO MPOOUPAETHCS, CTyIIaE HEMOB OM Killka, o0 (boponu Ooxe!) He
CKOMIIPOMETYBATU cebe >koaHUM 3BYKOM. [lepen ounma nepBUHHOIT ayauTOpii
BUMAJIbOBYEThCS TUTHHA, IO BiTUYBA€ CYCIUIbHE HEBIOBOJEHHS CBOEIO «HE
CXOXKOI0 Ha HHX YCiX» OCOOWCTICTh, TaKui cOO0l 13roil, SKWUH TparHe
3aJIMIIATHCS U1 BCIX HETIOMITHUM, a0W BKOTpPE HE HATKHYTHCS Ha TIIyXY CTiHY
HETMOPO3yMiHHS.

OsznaiioMuBIIMCh 13 YKpaiHCBKMM Ta pPOCIHCBKHM IE€peKIaaMy,
3HAaXOJMMO iHIIE OaueHHs MepekiagadyaMu Iboro ¢gparmenty. llopiBHsiiMo:
«Tinbku o mene 00 60XHCeBIISL 00600UMb me, K Ysi OUMUHA HUKAE [BUALICHO
HaMH| no ecvomy Oyounxy. I tioeo sic He uymu 306cim.» [14]. Bigomo, 1o
HUKa€e a00 THHSETHCS Ta JIOJAMHA, K HIYMM 3alHSATHCS, HEMa KyIU JITUCS
Bl Hy/IbId. 3a3BHUYail y TaKOMY CTaHI aBTOMaTUYHO POOJISATHCS 3aiiBl pyXH,
HEPIJKO 13 NIyMOBUM e€(EeKTOM, 3aiJisi MIPUBEPHEHHS yBard OTOUYIOUUX. AOH
TUTBKH Ha TeOe 3BEpHYJIM YBary v, MOXKJIMBO, MiJKa3ald, K AaTH co0i pamy!
JiTaM 3 iX aKTHBHHM 0Opa3oM JKUTTS Ta JKUBOIO 3aIliKAaBJICHICTIO B YCHOMY,
0 BiIOYBA€ThCS HABKPYTH, HE XapakTepHa MOAIOHA TMacHWBHA TOBEIIHKA.
Ckopim 3a Bce Tak OyJie MOBOIUTHCS BTOMJICHA, HABYEHA )KUTTEBUM JIOCBIJIOM
JIOJIMHA, 2 HAATO JajeKka BiJ JUTSIYO01 JIETKOCTI Ta Mpo3opocTi AyMok. Komu
yurtaem y pociiickkomy TII, six Jlaiionen «auHbIpsieT mo Bcemy gomy» [12],
0aunThCs 3BUYAHA JONHUTINBA TUTHHA, sIKa IParde CyHyTH CBOTO HOCA CKpi3b
3711 OTPUMAaHHS BiJIMOBiJICH Ha BCI CBOI 3alIMTaHHS.
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OTxe, MaeMO TpW pi3HI iHTepmpeTamii 0JHOI HOMIHAIIl — TpU pi3HI
o0Opa3u, IO B CBOI YEpry IMOPOKYIOTh HEOJHAKoBlI cHTyalii. Yurtau
HECBIJOMO MAaJllO€ B CBOIH ysBI aX HIiSIK He «ictuHHOrO» JlaiioHena,
HAJSIKAHOTO CBOEI0 HECXOXKICTIO HAa aBTOPUTETHUX JOPOCIHUX, a 3BHUYANWHY
JONUTINBY JUTUHY, YU, THUM TipIlie, BTOMJICHOTO BiJ >KUTTEBUX MPOOIEM
YOJIOBiKa.

OTxe, TpOBENEHUN KOHTPACTUBHUN aHANi3 JBOX MEPEKIATaIlbKuX
npuiioMiB — aganTariii Ta aedgopmailii — J103BOJISIE TOBOPUTH TIPO ATANTHBHY
MOJIeNIb TIepeKsaay, sSK Npo MiAMIHY BHXiZHOT TpeAMETHOI cuTyamii y
pe3yiabTaTi 00’€KTMBHUX TMPUYMH — MIKMOBHOI acuMeTpii. Y CBOIO dYepry
nedopmariiiHa miAMiHA BHXIAHOT CHTYyallil BHHUKa€ B pe3ynbTaTi mii
Cy0’€KTUBHHX XapakTEepUCTUK, a came: MDKKYJIbTYpHOI acumerpii B
aBTOPCHKOMY Ta TeEpeKiIafanbkoMy OadeHHI mpobiemu. | skmo aganTuBHA
iHTepIpeTaliss He 3HUXKYE KOMYHIKATMBHO-IIPArMaTUYHOIO MOTEHIay
OpuTiHANy, TO JehOopMaIlii-METOABTOPH3M IMPHU3BOAMTH JIO MEBHUX BTpAT —
JOMyCTUMHX Moju(dikaIiii mepekiagaya, BAKOHAHUX Y «BIACHOMY CTHIII.

TakuM YWHOM, TIEpeKIIa], MapKOBAHHWHA CTpATErisIMU aganTamii dYu
nedopmariii, MOK€ Ha3UBATHUCA aJE€KBATHUM 3aBASKH KOMIUIEMEHTAPHOMY
XapakTepy TepeKIafalbKuX 1 3a3Haue€HUX BHUIIEC IHTEpIpeTaIliitHo-
aJanTUBHUX CTpaTerii. [HIma pid, mpormopiii TpaauiiifHO-IepeKIaIabKiX 1
OKa310HANBHO-1HJMBIIyalbHUX CTpaTeTiil MiAMOPAIKOBaHI MParMaTHYHOMY
TUMY TeKcTy. YuM Onmkde mparMaTH4Ha (YHKIS TEKCTY A0 JOMIHAHTHUX,
TAM OUIBIIE aNaNTUBHUX CTpaTerii HEOOXiIHO 3aCTOCYBAaTH, MPH IOMY HE
3a0yBaloyll TMpO BJIACHE TepeKIajalbki. [HIIUMU ClIOBaMHU, TOJIOBHUM
KpUTEPIii aanTarii TeKCTy 3 eJIeMEeHTaMu IpaBoMipHOI aedopmarii — e Woro
nparMaTH4Ha OpieHTAIlisl.

[lepcriekTuBY  MOJANBIIMX  PO3BIIOK Yy  KOHTEKCTI  OKpECIeHOl
npoOJeMaTHKN BOAYAEMO y TPYHTOBHOMY JIOCHI/DKCHHI MPUPOaH (PEHOMEHY
MPaBOMIpHOI MepekIaaanbkoi aedopMallii Ta aHalli3l BIUIMBY MparMaTHYHOT
YCTaHOBKH TEepIIoKepena Ha mosBy Aedopmariit y TII.
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Ha marepiani nepekiaaiB aHTJIOMOBHOTO TBOPY MpOAaHATI30BaHO YMOBH
nosiBu (heHOMEHY TpaBoMipHOi nedopmarii. BusHadeHo Mmiciie Ta 3HaYeHHS
SIBUIIA TPAHCIAIIWHOT qedopmariii y Teopii aJanTHBHOTO NEPEKIamy.

Kniouosi  cnosa:  anantamis-nupuiiom, — CTpaTeris  TPaHCIALIHHOL
nedopmartii, mpaBomipHa nedopmartis, mparMaTiuKa TEKCTY

Pebenxo M. 10. Mecto npuema gegopmManum B TEOPUHU AJANITUBHOTO
nepesoja.

Ha MaTepuaie MEPEBOIOB aHTJIUIICKOTO MIPOU3BEICHUS
MPOAHATM3UPOBAHO  YCJIOBHS  TOsBIEHUS  (EHOMEHa  MPaBOMEPHOI
nepopmaruu. OmpeneneHo MecTo M 3HAadeHHE SIBICHUS TPaHCISIUOHHOMN
nedopmaluu B TEOpUU aJalITUBHOTO MEPEBO/IA.
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Rebenko M. Yu. The place and significance of translation
deformation in the theory of adaptive translaton.

Analyzed are the peculiarities of the justified source text deformation in
target texts. Determined are the place and significance of translation
deformation phenomenon in the theory of adaptive translation.

Key words: method of adaptation, translation deformation strategy,
justified source text deformation, text pragmatics.
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BITTBOPEHHSI IHTEPTEKCTYAJIbHOCTI POMAHY
1. BPOHTE ,,/VKEH EUP” B YKPAIHCBKOMY NNEPEKJIAIL

AHauti3 IHTePTEKCTYaIbHOI MapaJiurMu XyJI0XKHBOTO TEKCTY € OJHUM 3
aKTyaJbHUX TIMTaHb (QIIOJOTIYHUX JOCTI/DKEHb Ha CyYacHOMY €Tarli.
Kareropist iHTEpTEKCTYaIBHOCTI € OJHIEI0 3 BAKIIMBUX TEKCTOBUX KaTETOpIiH,
mo BuB4asacsg OaratbMa BueHuMH: FO. KpicteBoro, M. M. baxTtinum,
I. B. Apnonsn, P. Baprom, K. eppina Tta iH. Pi3Hi  acmektu
IHTEPTEKCTYaIbHOCTI XYJOXHBOTO TBOPY € TMPEIMETOM JOCTIDKCHHS Y
3HAYHIM KUIBKOCTI HAyKOBUX Mpallb, MPOTe (PEHOMEH 1HTEPTEKCTYaIBHOCTI Y
OaraTorpaHHOCTI HOro TpOSIBIB MOTpedye MONANBIIONO BUBYEHHS Ta
CUCTeMaTH3allii, 30KpeMa y nepeKiaJo3HaBuOMY aCIeKTi.

3riflHO 3 OCHOBHMMH TIOCTYJIaTaMH TeOopii IHTEPTEKCTYallbHOCTI,
HEMOXJIMBO CTBOPUTH XYIOXKHIM TBIp, HE CIUpAIOYMCh HA TMONEpeaHii
MUCHEMEHHUH JIOCBI] JIFOJICTBA, O€3 3rayBaHHs 1HIIUX aBTOPIB Ta iXHIX TBOPIB.
OTxe, KOXHHH XYJOXKHIM TBIp CHpHMMAaEThcs Ha (OHI Ta MUITXOM
aCOIIIOBaHHS 3 TOMEPEIHIM KYIbTYPHHUM JOCBiIOM. ABTOp, SIKHH € HOCiEM
BOTO  KYJIBTYpPHOTO JOCBiTy, CTBOPEHOTO Ta HAaKOMUYEHOro HOro
MOTIEPETHUKAMH, B CBOIO YEPT'y HAJMXAEThCS HUM Ta CTBOPIOE BIACHHUH TBIp,
OB’ sI3aHUH 3 TUM, 110 OyJI0 CTBOpPEeHO 70 Hboro. Sk 3a3Havae H. [Ibere-Ipo,
"JKOIEH TEKCT HEe MoOke OyTH HamMCaHW{ HE3aJIeKHO BiJ TOro, mo OyIo
HAIMUCAHO /10 HbOTO; Oyb-SKUI TEKCT HECE B COO1 ...CHiAN MEBHOI CHAAIINHU
Ta MaM'ATh MPO TPAIMIIL ... KOXKEH TEKCT NepedyBae y OTOYEHHI YHCETbHUX
TBOPIB, IO MEepeayOTh Homy" [2, c. 48].

YBara 70 kareropii iHTEpPTEKCTYaTIbHOCTI MOSCHIOETHCS TEOPETUYHOIO Ta
MPAKTUYHOK BAXKJIMBICTIO BHBYEHHA IHOTO (EHOMEHY JJs PO3BUTKY
¢GiToNOTiYHOT  KOMIMETEHIlii, a/pke  PO3KPUTTS  IHTEPTEKCTYaJbHOCTI
6e3nocepeIHbO MOB’sI3aHe 3 AJ€KBATHUM CIPHUHSITTAM TEKCTY, aBTOPCHKOTO
MOCWJIAHHS YWTAuYeBi, J03BOJIE€ PO3MIMPHUTH YsABY TPO aBTopa Ta HOTro
CBITOLJISIL.

VY JIHrBICTUYHUX PO3BIJKAaX MOXHA YMOBHO BHIUIMTH JBa OCHOBHHX
mornsaad Ha (EHOMEH IHTePTEeKCTYadbHOCTI. Y MHIMPOKOMY pO3YyMiHHI
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